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DEVELOPMENT OF THE SYMBOLIC CONCEPT
OF MOTHER-IN-LAW STRUCTURE

G. O. Ibraimova

Ministry of Education and Science of the Kyrgyz Republic

AHHOTAIUS: OCHOBHAS Yelb CIAMbU — ONUCAMb 0COOEHHOCTU CIMPYKIYPbI PYCCKO20 CUMBOIUYECKO20 KOHYen-
ma mewia. /[ns1 0ocmudicenust yenu Heobxooumo peuums ciedyrowue mpu 3aoaqu. 1) npoananuzuposame smu-
Mono2uueckue u UCIOPUKO-IMUMON02UYECKUe CIO8aAPpU U ONPeOenumy CRUCOK MOMUBUPYIOWUX NPUSHAKOS KOH-
yenma mewya; 2) 8ulA8UMb CPeOU HUX CUMBONUYECKUE NPUSHAKU U UCCTIE008aMb UX HA OCHOBE A3bIKOBO2O Mame-
puana, 83amozo uz Hayuonanbno2o kopnyca pycckoeo A3bika (WWW.ruscorpora.ru), 3) Ha 6aze moaxkogwix c1o8a-
peil XIX-XXI 6s. u Hayuonanbno2o kopnyca pyccko2o A3blka onpedeums Habop NOHAMUUHBLIX NPUSHAKOSE KOH-
yenma mewa. B pezynomame ananusa oeésamu 3mumonocuyeckux ciogapeli bulio HaioeHo uecms Momusupyio-
WUX NPUHAKOS KOHYENmMa mewuld, 8 4ucie Hux mpu OMHOCUMC K KAACCY CUMBONUYECKUX: ‘Mamb’, pooumeins-
Huya’, ‘poocoams’. B cpede amumonozoe nem eouHo2o0 MHEHUS O NPOUCXOICOCHUU COBA MeWd — OCHOBHO2O
Penpe3eHmanma ucciedyemoz20 KOHYenma: 0OHU OMHOCAM e20 nosasieHue 6 pycckom azvike k X—XI @6., opyeue
—k Hauany XVIII 6. OcHo6HOU 0COOEHHOCMbIO U3YUAEMO20 KOHYENMA A6IeMCst Mo, Ymo 8 e20 CmpyKmype cpeou
MOMUBUPYIOUSUX HAXOOAMCS CUMBONUYECKUE NPUSHAKU, KOMOPble COCMABIAION NON08UHY OM 6Ce20 00beMd Mo-
MUBUPYIOWUX NPUSHAKOS. Buloenennvie Momusupyroujue npusHaKy KOHyenma meua, Komopwle A6iAI0mcs CuM-
BONUYECKUMU, MOICHO 00beOUHUMD 6 8Uude 00H020 baoka: (Bojcecmeennoe) mamepuncmao (3 npuznaxa). dmu
mpu npusHaxa: ‘mams’, ‘poxcoams’, ‘pooumenvHuya’ omoopaicarom 0co6eHHOCMU PyCCKOl MEHMATbHOCU,
coxpanusuiell 8 pasHvle NePUoObl UCIOPUU A3bIKA NaMaAmb 0 Kyieme Benukoii boeunu-wamepu — ocnosamenvhu-
Ybl MUpa, KOMopuvlil NOCIe008amenbHO B0CHPOU3BOOUNCA 8 noyumanuu Maxowu, mamepu — colpoil 3emMau u
Boeopoouyul. [lonsmuiinvle npusHaky KOHYenma mewia 2pynnupyromcsi 8 08a oaoka: 1) mamo oouepu (“scenuju-
Ha (cpeonux nem)’, ‘ocenvl’, ‘mams’, ‘pooumenvruya’, ‘poxcoams’, ‘mems’; 2) umerowds 3aMyHcHior 00us (‘6
omuowenuu 3ams’); 3) omnowenue (‘yeasicenue’, Hed0801bCMBO/HEPACnONOdiCEHUE ).

KiioueBble c10Ba: cumgonuueckuii KoHyenm, Momusupyroujue npUsHaKi, CUMOIUYeckue NpUHaKu, NOHAMuULL-
Hble NPUSHAKU, KOHYEeNnmyanbHas CMpyKmypa, TUH2E60KYIbIMYPOLOUSL.

Abstract: the main purpose of the article is to describe the signs of the Russian symbolic mother-in-law concept
structure. It is necessary to solve the following three tasks to achieve the goal: 1. Analyze etymological and
historical-etymological dictionaries and determine the list of motivating signs of the mother-in-law concept;

2. Identify symbolic signs among them and study them on the basis of language material taken from the National
Corpus of the Russian Language (www.ruscorpora.ru); 3. Determine a set of conceptual signs of the mother-in-
law concept on the basis of the explanatory dictionaries of the 19th — 21st centuries and the National Corpus of
the Russian language.Six motivating signs of the mother-in-law concept were found as a result of the analysis of
nine etymological dictionaries, among them three belong to the symbolic class: ‘mother’, ‘parent’, ‘give birth’.

Among etymologists, there is no consensus on the origin of the word mother-in-law — the main representative of
the concept under study: some attribute its appearance in Russian from the X=XI centuries, others — to the beginning
of the XVIII century. The main feature of the concept under study is that in its structure, among the motivating
ones, there are symbolic signs, which make up half of the total volume of motivating signs. The highlighted
motivating signs of the mother-in-law concept, which are symbolic, can be combined in a single block: (Divine)
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motherhood (3 signs). These three signs: 'mother’, 'give birth', ‘parent’ reflect the peculiarities of the Russian
mentality, which preserved in different periods of the language history the memory of the cult of the Great Mother
Goddess — the founder of the world, which was consistently reproduced in the veneration of Makosh, mother — the
raw earth and the Mother of God. Conceptual signs of the mother-in-law concept are grouped into two blocks:
1. Daughter's mother (‘woman (middle-aged)’, ‘wife’, ‘mother’, ‘parent’, ‘give birth’, ‘aunt’; 2. Having a married
daughter (‘in relation to a son-in-law’); 3. Attitude (‘respect’, ‘discontent / dislike’).

Key words: symbolic concept, motivating signs, symbolic signs, conceptual signs, conceptual structure, cultural

linguistics.

BBenenune

B poccuiickom s3pIKO3HaHUM B paMKax KOHIEN-
TyaJbHBIX HCCIIEIOBAaHUI MOSBWICSA psia paboT, B KO-
TOPBIX OOBEKTOM W3YYCHHsI CTAHOBUTCS OCOOBIN THII
KOHIENTOB — cuMBoninueckuit [1-5]. Ilpennoxxennas
B. B. KonecoBsIM (popmyna pa3BUTHS KOTHUTHUBHBIX
MIPU3HAKOB KOHIIETITA: «00pa3 — MOHATHE — CUMBOID) [6]
MOXET OBITh MEePECMOTPEHa B OTHOLIEHHH OTJEIbHBIX
KOHLIENITYaJIbHBIX CTPYKTYp. CyIlecTBYeT 0coObIi TUIT
KOHIIENTOB, «B MOTUBUPYIOLINX NPU3HAKAX KOTOPBIX YKe
3a510%eH cUMBOJI. TO €CTh CUMBOJ B CTPYKTypax TaKHX
KOHLIENITOB — HE 3aKJIIOYUTENbHBIN 3Tal UX pa3BUTHSL, a
HCXOHAsA Toukay [7, ¢. 68].

Onpenenurs, K KAKOMY TUITY OTHOCUTCS TOT WJIM MHOM
KOHLETIT WJIM MAKPOKOHIIETIT, MOYKHO I10CIIE ONIPEEIeHUS
€r0 MOTHUBHUPYIOIINX MPHU3HAKOB, BHISBISEMBIX B XOJC
aHalTu3a STUMOJIOTHH CJIOBa — PENPEe3eHTaHTa KOHIIETITA.
Kak nucan B acnekre noruku E. K. BoiimBuino, «ogna
Y3 OCHOBHBIX (DyHKIIMU MOHATHS B TpoOLIECCEe MO3HAHUS
COCTOUT UMEHHO B TOM, YTO OHO BbIJIENIACT (TIPEACTABIISS
B 00001IEHHOM BUJE) MpeaMeThl HEKOTOPOTO Kiacca
M0 HEKOTOPBIM OIPEAEIIEHHBIM (...CyIIECTBEHHBIM) HX
npu3Hakam» [8, c. 117]. MoTuBupylolye npu3HaK BOC-
CO3JaI0T IEPBOCMBICIIBL, HE BCEI1a 0CO3HABAEMbIE HOCH-
TEJIIMU COBPEMEHHOIO PYCCKOTO SI3bIKA: «CJIOBO B HAIlIEM
A3bIKE [IPEACTAET PE3E€PBYapPOM XpaHEH!UsI HALIMOHAJIbHBIX
KOHIICTITOB — TE€X ‘“TIEPBOCMBICIIOB” OBITHS, HA OCHOBE
KOTOPBIX OCYIIECTBIIIETCSI BCAKOE MbllIuIeHHE» [9, ¢. 34].

OCHOBHBIM TEPMHHOM JIaHHOW CTaTbU SIBJISIETCS CUM-
sonuyeckuti konyenm. «Ilox cumsonuueckum moOHUMAETCS
KOHIIEN'T, MOTUBUPYIOIINE MTPU3HAKH KOTOPOTO BOCXOMSAT
K U3BECTHOMY WJIM YTpadyeHHOMY MHUQY; 3T MPU3HAKU
pa3BOpayMBaIOTCsA B BUAe 0Opa3HBbIX, MOHATHHHBIX, —
LIEHHOCTHO-OLIEHOYHBIX 1 COOCTBEHHO CHMBOJIUYECKHX
MIPU3HAKOB, HO yXKE B IPYTOM 00BEME I10 OTHOIICHHUIO K
JIpyruM KoHmenrtam» [7, ¢. 68]. CuMBoIMYeCcKuil KOH-
LETIT — 3TO «KMEHTAJIBHOE 00pa30BaHNUE, y KOTOPOTO IIep-
BOTIPH3HAK (conceptum) B BUIE OJHOTO WIIH HECKOJIBKUX
MOTHBUPYIOUIMX IPU3HAKOB BBIPAXKAET OIPECIICHHBIN
CHMBOJI JIMHTBOKYIBTYpb» [ 10, c. 93].

O030p uTEpaTYpHI

KonnenT mewa He ObUT 00BEKTOM HCCIIEIOBAHUS,
B HAyYHOW JIUTEpAType HET padoT, OCBAIICHHBIX U3Y-
YEHUIO €T0 CTPYKTYphl. OTMEUEH psJl UCCIENOBAaHUH, B

KOTOPBIX aHAJIM3Y MOJIBEPralOTCs CMEXHBIE KOHIICTITHI.
Tak, MaKpOKOHLIENT Mamb BOMpaeT B ce0s Takue KOHIIETI-
ThI, KaK mewa, c6eKkposs, badyuika (MaTh MaTepy) U T. 1.

Konuenrt mams He pa3 CTAaHOBHUIICS OOBEKTOM
JUHTBUCTUYECKOTO MccienoBaHus. MHorue u3 HHUX
HOCAT colOoCTaBUTENbHBIN xapakTtep. Konuenr mames
OBUT omHCcaH B PyCCKOM M aHIIMACKOM SI3BIKaX B CTa-
1hsX: H. K. ABanecsn [11], M. B. Huzamuenoii [12],
M. A. AuapesiHoBoit u I. A. baraytnuHoBoii Ha mare-
puaiie pomanoB M. I'opbkoro u [x. 3. Creiinbeka [13];
B pyCCKOM U (hpaHIly3cKoM si3bikax — M. B. HuzamueBoit
u JI. P. Paxumosoii [14]. EcTb cTaThs Mo TeMe KOHLENT
«mother» (MaTh) B MHAMBHUIYaJIbHO-aBTOPCKON KapTH-
He Mmupa (B cepun pomanoB Jlxxoan Poymunr «['appu
[Motrep») [15] u cratbe K. Cempa o monucemMuu cioBa
mother B acIeKTe KOHIETITyaJbHBIX IPU3HAKOB [16].
M. A. AnzpesiHoBa B CBOEH KaHANIATCKON TUCCEPTALINN
HCcIe0BaNIa KOHIETOc(epy MaTEePHHCTBA B PYCCKOM,
aHTIIMHACKOM H (hpaHITy3CKOM si3bIKax [17].

CymecTByeT psll cTarei Mo CONOCTABIEHUIO APY-
rux cMexxHbIx koHuenToB: O. I1. decenko u3y4una Ha
CJIOBapHOM Marepuaie KoHuent «PoguHa» B pycckoit
u apaOckoil TUHrBOKynbTypax [18], O. A. UuOsimena
— KOHILIETIT «OKEHIIMHa» Ha Marepualieé PyCCKUX M aH-
ruiickux ¢ppaszeonoruszmos [19], E. Hentschel, H. Keller
— KYJIBTYpHBIE KOHLIETITHI podumenscmea [20]. B acriekre
CHUMBOJINYECKOTO KOHIIETITA, CBSI3H MOTHBUPYHOIIUX MPHU-
3HAKOB C YIIEIIIMMHU MH(aMU JIMHTBOKYJIETYPBI KOHIIETIT
meuya He ObUT U3y4YeH, B 3TOM COCTOUT Hay4YHAss HOBU3HA
IIPOBOJMMOIO B 3TOM CTAaThe UCCIIEIOBAHUS.

MeTtoabl HccIe10BaHUuS

B cratbe ncnonbsyercst Ha6Op METOAOB JINHTBUCTHU-
4eCKOI0 aHaJIN3a: JECKPUIITUBHBIN, UHTEPIPETaTUBHBIH,
KOHIIETITYalIbHbII, METOA KOMIIOHEHTHOTO aHANIN3a CIIO-
BapHBIX JepuHUNNN. /laHHBII HAOOP MO3BOJSAET PELIUTh
MOCTaBJICHHBIE aBTOPOM 3a/1auH.

OcHOBHBIE pe3yJIbTaThI

Knacc cuMBOIMYECKUX KOHLIENITOB IIPEACTABISAET
OoITBIIION HHTEpEC U1 KOTHUTHBUCTOB. M3ydenune 3Toro
KJIacca KOHIIENTOB ITO3BOJISET OTKPHITH 3a0BITHIE MU(EI
Y CUMBOJIbI IMHTBOKYJIBTYPBI.

s pemenust nepBoi 3ama4u ObLIO MPOaHATH3HPO-
BaHO 15 3THMOJIOTMYECKUX U UCTOPUKO-3THMOJIOTHYe-
CKHUX CJIOBapeH, OTHAKO He BO BCEX CIOBAPSX €CTh CTAThs
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«Tewa». JTa cloBapHas CTaThsl IPUCYTCTBYET B IEBATH
STUMOJIOTHYECKUX CIIOBAPSIX, B KOTOPBIX IPUBOIUTCS OT
nByx (CnoBapb pycckoro a3sika XI-XVII BB.) 10 4eTsI-
pex MoTuBHpytonXx npusHakoB (cioBaps I I1. Ilpira-
HeHKo). [lonHoro 00BEMa OOHAPY)KEHHBIX NMPU3HAKOB
KOHILIENITa mewa He TPUBOIUT HU OJUH U3 STUMOJIOTH-
YECKHX CJIOBapeil.

B «Cnosape pycckoro s3pika XI-XVII BB.» Haxo-
JIUM: meuja — MaTh xeHbl [ClIoBaph pPyCCKOTO A3bIKa
XI-XVII BB., c. 342-343]; cm. Takxke [[lIumkeBuu,
c. 82—-83]. M. dacmep NPUBOAUT TAKYIO STHMOJIOTHIO
clioBa méwya — «OT mecmsb, IEPBOHAY. *tbstia, majee
cBs3bIBaeTcs ¢ Té€Ts» [Dacmep, c. 54]. Oty Bepcuro
MPOUCXOXKJICHUS clioBa meusa Brickazan H. B. T'opses,
OOBEIIUHSS CIIOBA MeCHb, mewja U mems OOIIIM KOPHEM
[Topsies, c. 366-367]. I'. II. lpiraHeHKO Tpeasiaraet
CBOIO BEPCHUIO: CIIOBO mewa MOSBUIOCH OT (HOPMBI
mecms (*testpja). DTa hopma pa3BUIIACh OT INIArOIbHON
ocHOBBI *tek «poxapate» [Lsiranenko, c. 427]. ¥V
I1. 4. Yepnsix yTounsercs: popma *testpja mpousornuia
oT *tbsts [UepHBbIX, c. 243]. O6 3TOM Xe mMUIIET
H. M. lanckwuit [[anckuii]. A. K. Illanomaukos co-
IJIaCeH C 3TOW Bepcuel, no0asiss: «B pycckoM si3bike
XI-XVII BB. HE U3BECTHO, Te€lla OTMEYECHO B CIIOBAPE
1704 r.» [1llanomaukoB, ¢. 416]. DT naHHBIE OTIPOBEP-
raloTcs B « ITUMOJIOTUYECKOM CIIOBape COBPEMEHHOIO
PYCCKOTO S3bIKa», Ilie MOSIBICHUE CJIOBA meuya OTHO-
cutcs Kk X—XI BB. [DTUMOIIOTHYECKHI CIIOBAph COBpE-
MEHHOTO PYCCKOTO s3bIKa, c. 383].

Cnosaps I I1. LlpIraneHKo OTMEYaeT MOTUBUPYIOIIIUE
MIPU3HAKY ‘POJUTENBHULIA’ U ‘POXKIATh , KOTOPBIN TaKXKe
MOXHO MPUYUCITUTH K CAMBOJIMYECKUM IO JIByM IIPUYH-

HaM: 1) m3-3a acconnanuu ¢ PoguHoii: Ponnaa — 310 TO
MECTO, TIIC POIIIICS YeIOBEK (OTCIOa CHMBOINICCKUN
npu3Hak ‘Ponuna-mare’); 2) u3-3a 00IIEro KOpHS CJIOB,
CUMBOJIM3UPYIOIIUX POJ (podumenvuuya, poxrcoams,
POOUHDL, POObL, POOHS, POOUYU U JIP.).

[ony4eHHbIe pe3ynbTaThl ONPEICICHIS MOTUBHPY-
IOMUX NPU3HAKOB U3Yy4a€MOI'0 KOHIENTAa CBOAATCA B
Tabm. 1.

V3yueHue CIIOBapHBIX CTaTCH «TEIa» M «TECTh»
W3 AEBSITH 3TUMOJIOTHYECKHUX CIIOBApEi MPUBEIO K
00HAPYKEHHUIO IECTH MOTHBHPYIOUIUX IIPHU3HAKOB
KoHIenTa mewa. Cpenn HUX CHMBOIHYECKUMU SIBIIS-
I0TCSI TPU MEPBOMPHU3HAKA: ‘MaTh’, ‘pOAUTENBHHIA’,
‘poxnars’. UMEHHO 3TO 0OCTOATENBCTBO SIBISIETCS
OCHOBAaHHEM OTHECEHHUs KOHIENTa mewa K paspsmy
CUMBOJIMYCCKHUX.

ITo cnoBam B. B. Konecosa, HeoO0xoaumMo pacmos-
HATh «ITyTH BOSHUKHOBEHHUS TIEPBOCMEBICIIA B 00pa3HOM
(hopme mepBooOpasza, COBMECTHO MMEHYEMBIX KOHIIET-
TYMOM (J1aT. conceptum '3epHO, 3apOABIII'), KaK IEPBO-
HayaJbHOTO COCTaBa KOHIENTa (J1aT. conceptus 'couep-
Kamui'), Toclie0BaTeIbHO 00pa3yromero HoBbIe
dhopmbl — 0Opasza, cumBona U moHATU» [21, c. 438].
Oo6parumcst k coOpanHOMY U3 HarmoHaIbHOTO KopITyca
PYCCKOTO sI3bIKa (WWW.ruscorpora.ru) si3sIkOBOMy Ma-
TEpPHaNyC IENbI0 KPAaTKOTO OMUCAHMS O00BEKTHBALIHU
00HApPY>KCHHBIX CHMBOJIHMYECKUX MTPH3HAKOB KOHIIETITA
mewa.

CrnoBo mewa OTHOCUTCSA K TEPMHHAM POJCTBA.
Temra — 4acTh poja, poaHas A BCEX MOCICTYIOLINX
TIOKOJIEHUH B ceMbe (Pa32080p He npo mamv, €20 Manb
5 modice 8udel, ond, NOKOUHUYA, MeXHCOY NPoUUM, MHE

Tab6numa 1
Momusupyrowue npusnaxu KoHyenma meuwia
L] <
: 0] =g !
! m o = = =
e g M > ] g a2 1)
=2 | 2| B e £ = S| ¢ =
= = 3 © 2 g S e 2
=
] [} Bl =} Q = = m
= 9 » T S S < O = 2 15 o
= | ) & =i = o X 3, o
=) 2 = = o B 3 = = 8 o A
T 35 = ) 5} o M = e 5 M o
=2 | g| 8g | E cR | Eg| 28] 8 g
3] = & [ Z o S = E © 5 o
Ne s> 2| 25| ¢ S| 22| KE| S .
E 0 =S o SIS o 15
[Ipuznak z a = 2 5 g &2 S . & 2 g
n/m m 3 ° o3 g 3 g 8 5 e X £ = = 3
22| 5 | ER| 22| <5 2| 2 g R
= 2 NI = = & S ¢ < = &
O 5 5 L= ™ o - A Z « O . S o
. 159 ~ 8 ) g SIS . 8 S & S 2 E
A E 2|l ¢8| ¢ g TS| g8 > s g
LS (=% 4 Q =] N = [
Z & Q S & T O 3 5
T X 2 N o ] s ° o
o, v 3 Y 25 g A S S = 5
g2 3 S § 2 3O 5 & S & g o S a
N 3 - S a4 T oy R S R §E Eo
&5 = 3 S S & | &5 8 o S ¢ = =
S g 5 = > 2 5 = 5 = E 9 S)
N B @] I o M ) 3] S = IONN-=
1 | ‘“xeHsl’ + + - + + + + +
2 | ‘marp’ + + + + i + +
3 | ‘rérs’ — + + _ _ _ _
4 | ‘B OTHOIIECHHH 3T’ — — — — + _ _ _ _
5 | ‘pomutenvHuUL’ - — + — — _ _ _ _
6 | ‘poxnars’ — — — — _ _ _ _
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POOHas méwia, poOHAss Mamb MoOeil POOHOU JHCEeHbl,
nycmo 3emis um obeum 6yoem nyxom... A. Pribakos.
TsoKenblil Tecok). DMUTET pOOHAs OTTUCHIBAET BCE TO, UTO
otHOcHTCSA K pony (7o Ovino cuacmausoe epems, 1emom
6C5 CeMbs. MAmMyp, meula u 004 JHCuiu 8 e2o POOHOU
uzbe. A. Cuerupes. Bepa).

Tema — MaTh JKeHBI; TaK €€ UMEHYeT 35Th (Ox nucar,
umo y He2o pooundcs 004b, HO YMO HCEHA €20 O4eHb
bonvHa u becnpecmanHo 308em K cebe Mams, oH NOCbl-
Q7 meuwge 0eHveU Ha 00Po2y U YMOIAL ee He MeOauUmb
nu munymol. A. H. Aunenckas. AuHa). B pyccko#t Kyib-
Type CyIlecTBOBaja TPaIWIUs HAa3BIBATh POIAUTENCH
WKeHBI Oamiowkou n mamywxou (Tym 3a pyky opan eé
KHA3b Hawl yoau, U K POOUMENAM NPUBOOUN U NPOCUT
AACKU-MUTOCMU NONA-6AMIOWIKY, MEWU-MAMYWKU,
Mmonoowix cecmpuy... B. T1. Kenuxosckas. Kak s Obi1a
MaJleHbKOI; Omey u mamv dicenvl Ul He8ecmbl — MO
mecmpy u mewa, Ho 6 271a3a UX ObLI0 NONONHCEHO HA3bI-
eamp damwwikoii u mamyuikou. O KpeCTbIHCKUX
HMCTOKAxX HaIMOHAJIBbHOTO ObITHA // JKHU3Hb HAI[MOHAB-
HocTeit, 2002. 14 okT.). O TecTe u Tele NpUHAITO 3a00-
TUTBCSA (Bvl cmapaemecs He @HUKAmMb, noYeMy OH 4mo-
MO O0NIHCEH IMUM YYHCUM POOUMENAM. Meuld 1 mecmb
BOCHPUHUMAIOMCST KAK OAHHOCMb, OHU He Bbl3bl8AIOM
Oukotl pegHocmu, 3aboma o nux — ceéamoe. T. Maisi-
meBa. Oka3piBaeTcs, OH skeHatT // CeMeHHBIN JTOKTOD.
2002. 15 urons).

Y OONBIIMHCTBA HAPOJOB MHUPa CYIIECTBOBAJ KYJIBT
Benuxkoit borunu-matepu [22]. Omuns dropkxaiiM, 00-
palasch K TeMe COOTHOIIEHHSI JIMYHOCTH, OOIIeCTBa U
KYJIBTYPBI, MTUIIET, YTO OIEHUBATh UX HY>KHO B acCIeKTe
0oXkecTBa, KOTOPOMY OHH MOKJIOHAIOTCA. Kynbrypa,
BO3BOZINAS MaTh /10 cTaryca «Benukoit Marepn», cra-
BS €¢ Ha MbeaecTal OOTHHH, OTPakaeT TOMHHAHTHI
YyBCTB JIFO0BH U OTM30CTH, 3200THI 0 jeTsx [23]. B pyc-
CKOM JIMHTBOKYJIETYPE B OTIIMCAHUSIX MaTePH 4acTo BCTpe-
gaeTcs cpaBHEHHE ee ¢ OoruHei. OHAKO B OTHOIICHUU
Marepy >KCHbI MBI BUIIUM UHYIO KapTHHY.

«boruns-marp, rmaBHOE KEHCKOE 00KECTBO B OOJIb-
muHCTBe MUdosoruii Mupa. Kak mpaBuiio, cOOTHOCHUTCS
¢ 3eMJIeil U — OoJiee MIMPOKO — € KEHCKUM TBOPYECKUM
HayajoMm B mpupoae» [Mudsl HapogoB mupa, c. 148].
TBOpeHue MaTepu IPOUCXOIUT B (haKTe POXKACHHS JeTeil
(Ox, u maxcxo porcamp, bamowra: Xomov Obl MYHCUK
00UH poOul Ha ceeme, Mmo2oa O OH 8 HONCKU HCEHe U
meuwe nokaonuncs!.. A. Il. Tlnatonos. YeBeHryp).
Poxxnenne BocripuHIMaeTCs Kak OIEBaHUE JTYIITH B Ma-
TEPHUIO: CTAPOCIABSIHCKOE CIIOBO 1I0Mb 03HAYACT «ILIa-
The» (A Onazopoonas 60osa, — paccepounacy mewa, — u
He no360i10, YMob MOs HJIOMb U KPOBb CUOeNd PAOOM C
myorcuxkom! A. T1. YexoB. 3anaua). Mams u mamepus —
OJJHOKOpeHHbIe ciioBa. Eiie oguH S3b1K0BOM (akT cOnu-
kKaeT cioBa mewa (mamv) u Poouna — nocnosuna: Tam
20e mamv, mam u Poouna (cp.: Ilped omvezdom Hawum
MbL C HCEHOI0 OMKTIAHUBANIUCD UX BbICOYECBAM U NOMOM,

Ha 00HOU Helene cobpasuiucy, gviexanu 6 Mocksy, u
NPUCKAKAU OHU Hanepeo, d Mbl HOCNe (NOMOoMY 4mo
3ae3xcanu K mewje) 06padosams C60UM NPUCYMCIEUEM
CMAPUKO8 HAUUUX, HOHCUND C HUMU HOO POOUMOIO KPbLUL-
Kou 6 cmenax Hawiel poounvt Mockevr. 1. M. J[lonropy-
KOB. [ToBECTb 0 pOXKJICHUU MOEM, IPOUCXOKICHUH U BCEH
MOe€i# JXKU3HH, MMCaHHAas MHOM caMUM M HadaTas B Mo-
ckBe, 1788-ro roma B aBrycre mecdie, Ha 25-0M rony
MOEH JKU3HH).

B pycckoii AMHTBOKYJIBTYpE €CTh CUMBOJBI, KOTO-
pbI€ YXOAAT KOPHAMHU B AAJIEKYIO APEBHOCTH, B JIIOXY
MaTtpuapxara. Cka3ouHoro nepcoHaxa baby fAry wus-
BeCTHBIN (onpkiopuct B. 5. IIponm mpsiMmo Has3bIiBal
mewetl, memkou, cecmpuyeii: «4ToObI Tepoil HUKOTA
HE CJIBIXaJl U HUYEro He 3HaJl 0 CBOCH Tellle, XKUBYIIEH
B JIECY, 3TO B€CbMa CTPAHHO, €CJIM MO Telllel, TETKOH,
CeCTpHIEH U T. I. MIOHUMATh TO, YTO MO/ 3TUM ITIOHHUMA-
eM MbI» [24, c. 85-86]. C baboit Aroii acconuupyroTcs
rycu (nedean) (1100 nocamu Ilexa cyemunucy KpynHuvle
yeemmoie Kypul, O0NIMAUBbIE UHOCUKU,; BeYHO nadaroujue
2ycu wunenu, kaxk mewu... A. C. I'pun. Bnepen u na-
3ai). baba SIra mpoBoauT 00ps IEperneKanus B NCUH.
Tema Taxxe accoruupyercs ¢ neusto (Teusa, koHeuHo,
svipyuaem, Kauaem Ji0NbKY, OKOA0 nedu 20HOUIUMCA,
6e3 mewu 6v1 mooice xana. B. benos. [IpuBsIaHOE 1€110).
K Babe SIre moOpsie MOIOALBI XOAST 3a coBeToM (FOpka,
camo coboii, nepgvlm 0eloM 0OpaAmuIca K mecmio ¢
meuyeii 3a cogemom, 1o Banenmuna Hxoenesna mym
ace pykamu 3amaxana. A. MapuHuHa. AHTeIbl Ha JIbAY
HE BBDKMBAIOT) B TIOMCKAX MPAaBHIBHOTO MyTH HAYT K
Heil. OOpaTuBIINCE 32 TOMOIIBIO, OHH BCETA €€ MOTy-
yatoT. JKeHa u Tema ToXe Bcerja MmoMoralT CBOUM
omuskuM (Ysuouww, kax ox notioem 6 2opy npu nomo-
wu ceoeti cynpyeu u mewju! H. 1. I'peu. Uepnas xeH-
11Ha). B HEKOTOPBIX NPUBENEHHBIX BBIIIE WILIIOCTPA-
THUBHBIX IpUMepax 3aMeTHa HeTaTUBHAs KOHHOTALuUs, a
9TO ABHBIN TOKa3aTeNb AeCaKpaaIn3aly TOro, 4To ObUI10
paHee cakpalbHbIM.

B cnaBsHCKOM aHTeOHe n3BecTHa 6oruHsa Maxonib
(Mokoriib), ¢ IMEHEM KOTOPOW CBsi3aH OCOOBIN JCHb —
natHuna. C IpUHATHEM XPUCTHAaHCTBAa MM Makomu
(Moxomn) usmeHmwioch Ha IlapackeBy-IlsaTHumy. ITat-
HHIIA — 3TO TEIUH JIeHb (Ecau 6 cpedy 3ambs 20Cmunu
Y ceoux meuy, mo 6 NAMHUYY 3ANbA YCMPAUCATIU (HIe-
WUHDBL 6eYEePKUY — NPUIAULATU meu; HA OIUHBbL.
I'. Apytionos, O. Axynosa. «I1lupokass Macnenuna» B
Mocxkse // Haponnoe tBOopuectBo. 2004. 16 denp.).
Bedep mATHULBI HA3BIBACT MewjuHbl NOCUOEKU WU
seuepku (Ilamnuya — Tewgunol nocuoenku (eeuepku,).
3ambsa yeowanu mew. A. bannua. MockoBckue mpas-
HbIE€ IHU). B 3TOT eHp He Tellla KOPMUT 34T OIMHAMH,
KaK CUMTAIT ceiiyac, a Hao0opoT, oH — ee (3amo 6
RAMHUUY, HA KMEWUHbL 6eUePU )y, 3AMb Y2ouian onu-
namu meuyy ¢ mecmem. . Baxmreiin. He Bce oty
maciienuta // 100 % 3noposs. 2003. 15 suB.). biunamu
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TEIIa YTroImaeT 34Ts B cpeny (B cpedy, kozoa 3amusn ovLiu
Ha OuHax y mewuy, pasoasanucs nNOcIo8uYbl 0a no2o-
sopxu. «3amv Ha 080p — Onun Ha cmony, «Ilpudem 3smv,
20e cmemauku 63amuv?» MacaeHUIbI OOMKOW KUMUT
mupokui up // Boennsiid Bectauk FOra Poccnu. 2003.
3 mapra). JpyruM TpaaullMOHHBIM OJIFOIOM, KOTOPHIM
KOPMHT TeIla 35T, Oblta Kama («4 uz mecma HAcKym
MAaKux, MOHeHbKUX-MOHEHbKUX, HY U 8CAKUMU PuU2YpKa-
MU HABLLOENLIBAIOM BCAKU PUSYPKU, KO KAK Hadenam,
KMO NAemouKaMu, NAemyuKamu, umMeHHble Haoearaiom
Mmonoovimy, — nuwem A. Tpogumos 6 enase «K mewe
Ha Kauly, K 3amio ¢ memepkamuy coopuuxa «HMcmopu-
yecKutl 20p00 U coXpanenue mpaouyOHHOU KyIbnypbly.
Kaprononsckue Terepku / Hapognoe TBopuectso. 2003.
22 nex.). YTpara ClIaBSHCKUX OObIYaeB MPHBOIUT K
3a0BEeHUIO TIPAa3IHUKOB (VivsaHo8CcKUe Kpaesedvl npeo-
qoocunu coenams /lenv mewiu opuyuanbHolm npazo-
HUKOM 8 00uH u3 OHell macieHuynol nedenu. E. Iumm-
koBa. [laTuataxnas Poccus // Pycckas XKuzub. 2008).
YcroiunBoe BEIpaXKEHHE K melye Ha OnuHbl 3aKpeInsieT
B CO3HAHWHU HOCHUTEN S3BIKa €€ CBs3b ¢ MacieHumen
(xorna mexyT OuHBI). B HapOgHOM CO3HAaHUM COXPaHU-
JIach aCCOLUANNS TN U ISITHHUIEI, HA OCHOBaHUH KO-
TOPOH CO37ar0TCS TPAJUIMU HOBOTO BpeMeHu (B Ceem-
JAYI0 RAMHUYY 6CeM Meuwam U mecmsim ROI0HCEHO
36amb 3ama u e20 poOHbIX Ha nueo. Adumia // Cronuua.
1997. 15 amp.).

Kynsr Benukoit borunu-marepu npogoiKuics B
KyJibTe Ooropomuibl [22]. Ha camoMm nene Ha cMeHy
MpHUIIET MYXCKOHM KyJIbT, 00€CICHUBIINN IPEKHUI.
Ortcroma BoCIIpHATHE MPEXKIE CaKPaTbHOTO U UMEHOBA-
HUeE €T0 AbIBOILCKUM (Takas cmana 31as, ne 3Haio, Kmo
ee, maxyio comony, u pooun. — Tewa sce u poouna, —
3amemun kmo-mo. B. benos. [IpuBsrunoe neno). B
cBOeH paboTe Moxan ko6 BaxoBeH Ha OCHOBE HA3Y4YEHUS
PEJIMTHO3HBIX CHMBOJIOB U MU(OB B JPEBHUX 00I1IeCTBAX
MPUXOINT K BBIBOMY, UTO IAaTpHapXaT ObUT BTOPHUYCH B
OO0IIIECTBEHHOM Pa3BUTHH H «CIIEIOBAII 32 MATPUAPXATOM,
KoTZa B OOMIECTBE MPABIIIN JKEHIIWHBL, TIC TIABHBIM
o010 Marepunckoe mpaBoy» [25]. Ecnu Goropoauia
pokmaer Oora, To Tella POXKAAeT caraHy. B aTom sBHO
TIPOSIBIISIETCSI MY>KCKOH B3IJISA]] HA KEHY U €€ MaTh (3sambs
nepeo BblACHEHUEeM OMHOWeHUN ¢ mewjel He CMO2ym
obotimucy 6e3 00HOU Ui 08YX MabLemox UPOHUU.
M. b. bapy. [Ipunnum HeonpeaeneHHOCTH ).

JeMoHM3ausl TeUM B pyCCKOM JIMHI'BOKYJIBTYpE
00ycITOBIIeHa PAa3BUTHEM HPOHUYHBIX IPU3HAKOB B CTPYK-
Type KoHIenTa. UpoHWYHBIE MPHU3HAKH BBIPAXKAIOT
«yTpaTy IEHHOCTHOTO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpE KOHIICTI-
Ta, KOTOpas B KOHIENTYalbHOU KapTHHE MHUpPa MepBOHA-
YaJIbHO CYIIECTBOBAJA; CP. KOHIIETIT méwa» [26, c. 152].
To, uTo OBITIO paHee IIEHHBIM, NEPECTANIO0 OBITH TAaKUM
W3-32 M3MEHEHUH B cepe peluruu, 4ro, 6e3ycIoBHO,

oTpaxxaercs Ha JIUHTBOKYAbTYpe («Tewa 6 nawu onu
0eMOHU3UPOBAHA, TNOINOMY HEODXOOUMO USMEHUMD
nousmue o mewe, Yymobvl HALAOUMb OMHOULEHUS 8
ceMbaxX», — 3aA8U Kpaeseo, npenooasameis puiocoguu
Vavanoseckoeo eocydapcmeennozo ynugepcumema u
unuyuamop npasouuxa Cepeeti Ilempos. E. [Tumnkosa.
[Tatuaraxknas Poccus // Pycckas XKusup. 2008). 1o
cinoBam B. B. KonecoBa, «ckenTuuecKku-HeraTuBHAS
HUPOHUS €CTh MPOSBICHUE KOHIIENTYMa B HCTOPUIECKOMH
TOYKE TIOJTHOM HACHIIIEHHOCTH CIIOBECHOTO 3HaKa BCEMU
BO3MOXHBIMH 3HAYCHUSIMH B UX MEXaHUIECKOM, JIMIICH-
HOM €TUHCTBa, COOPaHUU — OTBET Ha BBI30B CO CTOPOHBI
[ETBHOTO B CBOEM COBEPIIEHCTBE KOHIENnTyMmay» [27,
c. 78]. IosiBneHne MPOHUHU KakK criocoba 0ObEeKTHBAIIUT
KOHIIETITa — 3TO BBICIIAS TOUKA PA3BUTHUS €TO CTPYKTYPHL

SI3pIkOBOM Marepuai MOKa3bIBAET aKTyaJbHOCTH
OCTaITFHBIX MOTHBUPYIOMINX PH3HAKOB KOHIIETITA Mewyd.
[o creneHn YaCTOTHOCTH HA MEPBOM MECTE HAXOIUTCS
npu3Hak “keHsl’ (622 mpumepa), 3aTeM MpPU3HAKHA ‘B
OTHOIICHUH 35T (586 mpuMepoB) U ‘TeTs’ (8 IPUMEPOB).

B3msig Ha s)KeHy U Telry — 3TO B3N 34T Y MOTH-
BHUPYIOILETO MPHU3HAKa “JKEHBI' €CTh OCOOCHHOCTB: OH
BCTPEUACTCS B PEUH TOTO, KTO SIBISCTCSI MyKEM JOUCPU
TEIH, WU €CJIN 0 HeM HJIeT peus (Hukakux omcpouex s
000U8AMbCS He CIATL U YIeTl CTYJHCUMb 8 ApMUI0, 0CMa-
8UB JHCEHY U pebeHKa Ha noneueHue mecms U meuwju.
I'. Cangymaes. Korna npocHymuchk TaHku; M 0711 00HO1
JHCeHbl MHO20 OyOem nucamoe, a mo ewe u mecmio u
meuje, Kax JHcumv u gecmuv cebs NUWY Npasuld U Ha-
cmasnenull, a s 4 KOpomKo HAnUcCamy HUUe20 He yMero.
A. T1. CymapoxoB. UynoBwumn).

Tema — matb 3aMy>kHell nouepu. IlpusHak ‘B OTHO-
IICHUH 35T’ aKTYalTU3UPYeT TOT actiekT (Mamb ouens
n06um ceoux Oouepeil, HO OHA CAMASL HEBbIHOCUMASL
mewa ons ceoux 3amspes. M. K. Kynpuna-Uopnanckasi.
Toner MonofiocTH). B S1361K0BOM MaTepuae BCTPETUIIOCh
TpH CII0C00a BBHIPAKEHHSI OTHOIICHUN MEXIy Telled u
3streM: 1) HeratuBHoe ([lo HapooHnomy nosepvio épaz
3ams mewia, a 30ecb 0opazosancs mecmo. Popym 2015.
«ne coectb, boprs?»); 2) mo3utuBHOE (3adom.iuestii
3mMb-npogeccop, Hatios 300P06be MEWU 3aNY U CHHBIM,
ybeoun eé npoimu Kypc iedyeHusi 8 OOHOU U3 YHUBEPCU-
MEMCKUX KIUHUK, YO OKA3ALOCh 8eCbMd C80EBPEMEH-
HBIM, YUumoleéas oaivHeluiee pazgumue cobbimuii.
A. T. KonmoropoB. Mue mocraBmeecsi: CemMeiHbIe
xpornuku Hagexner JlyxmanoBoit); 3) HelTpanbHOE
(Myopas mewa nuxoeoa ne 6yoem nunums 3ams. 1. 11la-
jsnuHa. Tera ¥ 3416 ObITh iId He ObITh? // [1cnxonorus
Ha Kax el AeHb. 2010). [lo3utnBHOE W HEraTHBHOE
OTHOIIIEHHE IPUMEPHO PaBHBI MeX1y coboii (124 mpu-
Mepa npotuB 113 cOOTBETCTBEHHO).

MotuBupyomuil npu3HaKk ‘T€Ts1’ B I3bIKOBOM MaTe-
puaine BepOamu3yercst cioBoM memxka (M monvko nocie
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moeo evicosvigaemces us 0gepu Cogosa Bradumuposna,
memka, a modxcem Obiib, Mewyd, d MOdiCem, C8eKPOa8by,
Kmo ux menepw pazoepem. P. I'paueB. Hay4nsrii ciyyait).
Jlekcema memka CTUITUCTUYECKU OKpAaIlleHa B OUCAHU-
stx Tetnu (K momy oice noOysicoano mews u peuumenbHoe
3aseienue memku, Oyoywei mewyu... M. B. Bussk.
Janp nponutoMy). HeraTuBHass KOHHOTAIMS CONIPOBO-
YK/1aeT MHOTHE KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX aKTyaIH3UPYIOTCS
KOTHUTHBHBIE [TPU3HAKHN KOHLIETITA meuyd.

Crnenyromuii 3Tan UCCIEIOBAHUS — ONpPEACIICHHE
CIIMCKA MOHSATHIHBIX MPU3HAKOB U3y4aeMOTO KOHIIETITA.
OTOT 3TN AETUTCA Ha ABa: 1) aHAIU3UPYIOTCS TOJIIKOBbIE
cioBapu pycckoro si3pika XIX B.; 2) u3yyaroTcs ciioBapu
XX-XXI BB. CnoBapu pycckoro si3pika XIX B. MOKa3bI-
BalOT Pa3BUTHE MOTHBHPYIOIINX MPU3HAKOB KOHIICIITA
mewja 0 ypoBHs NOHATUHHBIX. «Ilox nonamuuinbivu
MMOHUMAIOTCS NMPU3HAKH, aKTyaJu3UpOBaHHbIE B BUJE
CEMaHTHYECKHUX KOMITIOHEHTOB (CEM M CEMEM) B CIIOBap-
HbIX aepuHUnUAx» [28, c. 168]. dus ananu3a ObuIo
B35TO JIBa CJIOBaps pycckoro sAspika XIX B., B ApyTHX
CJIOBapsIX 3TOTO BPEMEHH CTaThs «TEI1a» OTCYTCTBYET.

VY B. U. lans cioBo meuwya ONPEAeNsaeTcs TaK: «oKe-
HuHa MaTh» [[ans, c. 370]. Iloxoxee onpeaeneHue JaHo
B «CioBapb HEPKOBHOCIABIHCKOTO U PYCCKOTO S3bIKaY:
«MaTh xeHuHa» [TaM xe, c. 587].

B cnosape B. U. [lans ynomunaeTcst moroBopka: ¥V
mewu-ceema ece 0aa 3ams npucnemo [Hans, c. 370].
Onutet mewyu 0TOOpaKaeT TPAIULIMOHHOE TSl PYCCKOM
JIMHTBOKYNETYpHI 0Opamienne (BcnomauM y A. C. [Tymr-
kuHa: Ceem Mol 3epkanvye, ckaxcu...). Bee cioBapu
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa IPUBOJIAT K CIIOBY melyd
OTIpeIeIeHNe «MaTh KEHBD».

S13pIKOBOM MaTepHall IOKa3bIBAeT HE TOJIBKO aKTy-
aJbHOCTh MOTHUBHUPYIOIIUX NMPU3HAKOB “JKEHBI’, ‘Math’,
‘poauTenbHUALIA’, ‘POKIATE, ‘TETS , ‘B OTHOIIEHUU 34TS ",
HE OTMEUEHHBIX B cioBapsx nepruona XIX—XXI BB., HO
Y I103BOJISIET BBIIBUTH NOHATUHHBIE IPU3HAKHU, KOTOPBIE
y KOHILIETITa meuya B CIOBapsAX HE YKa3aHBbIL.

He oTmeueH B ciioBapsx NOHATUHHBINA IPU3HAK
“xkeHIuHa (cpenHux Jetr)’ (A nousan, umo obpeuen, u
oan cebe KasAMBY, YUMo 3ma HCeHWUHA OyOem Moei...
meuweii. 1O. M. HaruOun. Mos 3o510Tas Tema). Berpe-
YyaeTcs MpsMoe yKa3aHUe Ha Bo3pacT temu (¥ mewns
Mmonooas mewa, eti 36 1em, mne 30, scene — 18. B. 11la-
xumkansd. 1001 Bormpoc po DTO). B pycckoit muHTBO-
KyJBTYpE JKEHIIMHA, Y KOTOPOH J04Yb BBIPOCIIA A0 IETO-
pOIHOTO BO3pacTa, cuuTaercs crapyxoi (Meana Appu-
KaHosuya sudenu pano ympom, Kaxk oexcai omkyoa-mo,
Kax 3auien 8 0om u 6yomo 6wl 3axudancs no uzbe, nomo-
My umo ewe 8uepa, NOKA e30Ul 8 Celbno, HeeHy e2o,
Kamepuny, yeeznu 6 6onvnuyy pooums, sxcenuvl He oxa-
3an0¢h, u 6yomo Ovl OH cKkasan meuwje, cmapyxe Eecmo-

Jbe, umo, Mo, éce pagho o, Mean A¢ppuranosuu, 3a-
oasumcsl, umo oH 6e3 Kamepurul Xydice 8CAKOU CUpoOmbi.
B. benos. IIpuBeIuHOE A€710).

Emie onuH NOHATUIHEIN NpHU3HAK HE YKa3aH B CJIO-
BapsAx — ‘yBakeHHe . B Tpagmmmsx pycckoil KyabTyphl
B OTHOIICHUH TEIIH MPUHITO oOpameHue Ha «Be (I'0e
IMO BUOAHO, YMODbL 3AMb MEuLy HA «Mbl» HA3bLEAN"!
Xouy ObITh cupoToii // Mctopun u3 xxu3nu. 2004). B pyc-
CKOM SI3BIKE €CTb TJIarOJ HOYMuUmb, KOTOPBIA 03HAYaeT
«BBIPA3UTh CBOE YBAXKCHUE, BHUMaHUE». B oTHOIEHNHN
TEIIH YacTO YMOTPEONSIeTCs MUTET noumeHHeluas
(Bmom cayuaii kacaemcs yenozo nepuoda moeti depnm-
CKOU JICU3HU, 30€Ch CKAICY MONbKO, YMO 5 CHUMAi ceos
00513aHHbIM O1a200APHOCTNBIO NOYMEHHOMY CeMelicmay
Odepnmckozo npogheccopa Moiiepa, u umenno e2o no-
umenneniweii mewie, Examepune Agpanacwvesne Ilpo-
macoeou, ypoxcoennoti bynunou (cecmpe no omyy Ba-
cunus Anopeesuua JKykoeckoeo). H. . Tluporos. Bo-
MPOCHI KU3HU). 34Tk NOHKEH ObLT MOYTUTH CBOMM BH-
3UTOM MaTh CBOEH >KEHBI Ha CJIENyIOIIUN JeHb Mocie
cBanb0bl (Tom momus peghpernom 38yuan 8 necHsx, uc-
NONHABUIUXCA HA PA3HBIX IMANAX C8a0eOH020 pumyand,
HAYUHAs ¢ 0eticmeull, npeoulecneosasuiux camoecmsy,
U KOHYAs MPAOUYUOHHBIM BUIUMOM 3AMA K meuje Ha
cneoylouiuii 0eHb nociie cadbowl. Pycckyre mocIoBHIIbI
u cBaacOHbI putyan / HapogHoe tBopuecTBo, 2003.
18 aBr.).

YTpata cBsI3U MEXKAY IOKOJICHUSMHU, CMEHA PETUTHH
Y UHBIC IPHYMHBI IPUBOJIAT K HOSIBICHHIO TOHATHHHOTO
MIpHU3HAaKa ‘HeJI0BOJILCTBO/Hepacionokenue’ (Yem bonee
NPUBIUNCATIOCH BPEMST OKOHUAMENLHOU nepemenbl CYOb-
ot Muxauna Opvesuua, mem bonee obocmpsinocs 63a-
UMHOe Hepacnonodcenue meuwju u 3amsa. I[1. A. Bucko-
BaToB. JKu3Hb 1 TBOpuecTBO M. 0. JIepmoHTOBa). ITOT
MPU3HAK MIPOSBIIETCS B CYObEKTHO-00BbEKTHBIX OTHOIIIE-
HUSX MEXy 35TeM U tetieii (He no cepouy ovin mewie
3AMb, U NOCMOSIHHOE 2TYX0e He00B80JIbCEO ee NPOopbl-
6anocy unozoa oypuvimu cyenamu... H. . Xones. Peun
B 3aIIUTY MaKCHUMEHKO).

ITonsTuiiHple IPU3HAKH KOHLEITA mewa, oOHapy-
JKCHHBIE B TOJIKOBBIX CIIOBapsIX U SI3BIKOBOM MaTepHale,
MpeCcTaBIIeHbI B Ta0II. 2.

Kak mokassiBaeT ucciaegoBaHUE ABYX TOJIKOBBIX
cnoBapel pycckoro sa3pika XIX B. 1 BoCbMU cliOBapei
XX-XXI BB., NpOUCXOAUT YMEHBIIEHUE KOJIWYECTBA
MIPU3HAKOB (JIBa MOHATUIHBIX IpU3HAKA IPOTHUB MIECTH
MOTHUBHPYIOUINX). SI3BIKOBOM MaTepHai MO3BOJIMI 00-
HAPY>KUTh €llle TPU NOHATUHHBIX MPU3HAKA, O KOTOPBIX
HE YIOMHHAETCS B CIOBAapSIX:“KEHIIWHA (CpeaHUX
neT)’, ‘HeJIOBOJIbCTBO/HEPACTIONOKEHNE U ‘yBaXKeHHE .
Bce moTuBHpytomiye npu3Haky (pyHKIIMOHUPYIOT B HAIlle
BpEMSI, YTO MO3BOJISIET UX NPUIUCIUTH K TOHATUHHBIM.
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Tabnuuma 2

Tonamuiinvie npusHaky KoHyenma méwya no OanHviM ciogapell pycckozo azvika XIX—XXI ss.
u Hayuonanwrnoeo Kopnyca pycckozo si3vika
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1 | “xkeHIuMHA (CpeTHUX JIeT)’ - - - - - - - _ — _
2 | “keHsl’ (MOTHUB.) + + - + + + +
3 | ‘marp’(MOTHB.) + - +
4 | ‘pomurensHuLA’ (MOTHB.) - - — — - - _ _ _ _
5 | ‘poxxmars’(MOTHB.) - - - - - - — _ _ _
6 | ‘rers’ (MoTHB.) - - - - - - - — _ _
7 | ‘B oTHOLIEHUH 35T’ (MOTHB.) - - - - - - - - — -
8 | ‘HemoBoIBCTBO/ - - - - - - _ _ _ _
HEpacIoJIoKeHue
9 | ‘yBaxenue’ - - - - - - - — _ _

3akaouenue

B pesynbrare uzyueHus AEBATH STUMOJIOTUYCCKUX
¥ UCTOPHUKO-3TUMOJIOTHYECKUX CIOBapel BBISBICHHbBIE
CUMBOJIMYECKHE MPU3HAKKA CPEAN MOTHUBUPYIOLINX B
CTPYKTYpE KOHIIETITa Melyd MOKHO OOBEANHHUTE B OTHOM
onoke: (boxxecTBeHHOE) MaTepHHCTBO (‘MaTh’, ‘pOXK-
nate’, ‘poaurenbHUna’). OHM 0TOOpaKaroT crelu(pHUKY
PYCCKO# MEHTAIEHOCTH, COXPAHUBIIECH B KOHIIENTYalIb-
HOM cucTeMe B pa3Hble EPHOIbl HCTOPUH SI3bIKA TaMATh
o xynbTe Benukoil borunu-marepu — 0CHOBaTeIbHUILIBI
MHUpa, KOTOPBIH MOCIE0BATENEHO BOCIPOU3BOIMICS B
TpamuIUsAX MOYUTaHUS Makolu, TabyHpOBaHHOHN Mma-
mepu — culpoti 3emau 1 o3xe — boropoauip.

BrineneHuble MOHATHITHBIC MPU3HAKU KOHIIETITA
mewa MOXXHO CTPYIIIHPOBATh B TpH O0Ka: 1) Matk 110-
4yepH (“KEHIIWHA (CPEIAHUX JIeT)’, )KeHbI’, “MaTh’, ‘pOH-
TEIBHUIA’, ‘POKIATH , ‘“TETS ; 2) UMEIOIIAast 3aMY>KHIOIO
JIo4b (‘B OTHOIIEHWH 351Ts1’); 3) OTHOIIEHHE (‘yBaskeHUE
‘HETOBOJILCTBO/HEPACTIONOKEHHE ).
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